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 AND KRISTALLNACHT תעניות בה''ב
 
The Monday, Thursday and Monday preceding Rosh Chodesh Kislev are the days observed according to our Minhag 
as בה''ב, (Taanios Sheni Chamishi vSheni), as days of prayer and voluntary full or partial fasting during which special 
Selichos are said. 
 
This year, the anniversary of Kristallnacht, 16 Marcheshvan, was the day before Taanis Sheni Kammo. It was on the 
16th of Marcheshvan 5699, seventy-nine years ago, that the Nazi furor destroyed almost all the synagogues in 
Germany. Countless Sifrei Torah and other Seforim were burned, homes and stores broken into and looted, and 
all men between the ages of sixteen and sixty arrested, some assaulted and others murdered outright. 
 
On Parashas Vayeiro (15 Marcheshvan), Rav Mantel mentioned the events of 16 Marcheshvon and Churban Europa 
in his talk between Mincha and Maariv. In our Kehilla, the special Selicho of HaShem Elokai Rabbas (which is recited 
three times on Yom Kippur) is added on Taanis Sheni Kammo in commemoration of the infamous Kristallnacht 
and the ensuing Churban Europe. Memory of these events is also evident in the recitation of the Yehi Ratzon’s 
after each time we say Tachanun. This was a Takono of the Rabbonim while still in Germany, and our Kehilla is one 
of the few places in which this Takono is still observed, until, as our Minhag-book says, all Tzoros cease, B’mheiro 
veyomeinu. 
 
SPECIAL MEMBERSHIP MEETING 
 
A special meeting of the membership of K’hal Adath Jeshurun was held on Sunday November 19th at which the 
membership approved the purchase of additional graves in King Solomon Cemetery, and the possible sale of non-
used KAJ plots. A letter will be sent out as soon as the sale is complete, some field work is performed and the 
graves become available for purchase. 
 
LEGAL HOLIDAY SHIUR 
 
Repeating the success of the last few years, the Kehilla is once again presenting three special Shiurim on the upcoming 
legal holidays. The first shiur took place on Thursday, November 23/5 Kisleiv in Moller Hall, and was given by Rav 
Yehoshua Rubanowitz on Kidushin. 
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DAF YOMI SIYUM MASSECHTOS SANHEDRIN AND MAKKOS 
 
On Sunday November 5/16 Marcheshvon, the Daf Yomi Chaburos gathered to celebrate their 
completion of Masseches Sanhedrin (one day early, to enable a non-workday Siyum). Not much more 
than three weeks later, on Wednesday, November 29/11 Kisleiv, the Daf Yomi learners again were 
mesayeim, this time, Masseches Makkos. They strongly invite anyone who has not joined as of yet, to 
join them as they begin Masseches Shovuos. 
 
SIYUM ON MASSECHES KIDUSHIN 
 
On Monday evening, October 3o/ 11 Marcheshvon, the participants of Rabbi Avi Rogin’s Monday 
evening Gemara Shiur celebrated along with their families the conclusion of Masseches Kidushin with 
a festive Siyum in Moller Hall, catered and prepared by Mrs. Esty Rogin and her children. 
 

 
Both Rav Mantel and Rav Posen graced the occasion with their presence, and Rabbi Rogin was 
mesayeim. The Monday night Gemara shiur was founded by Rav Schwab, zt”l, and continued by Rabbi 
Shimshon Ungarischer, and, more recently, Rabbi Yosef Ettlinger; it is now, for the past number of 
years, given by Rabbi Rogin. Both Rabbi Rogin and the members of the shiur cordially invite all those 
who do not have another Kevius on Monday night to join the shiur, which is now learning Masseches 
Megilla. 
 
RAV POSEN’S NEW SEFER 
 
The Kehilla wishes a hearty Mazel tov to Rav Posen on the publication of his new sefer, Oros HaMakif. 
The sefer, as its name implies, focuses on the Makkaf, the Negina which connects two words. The sefer 
joins Rav Posen’s previous work on the Taamei HaMikro, Toras HaMunach, as well as his famed Kitzur 
Hilchos Shabbos and Kitzur Hilchos Yom Tov, in both Loshon HaKodesh and English editions.  
 

 
 
As pictured above, Rav Chaim Kanievsky was shown the Sefer, and exclaimed “Yeyasher Kochacho!” 
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THANK YOU TO THE CHEVRA KADISHA 
 
We are pleased to reproduce here a letter sent to our Kehilla’s Chevra Kaddisha by Rabbi Sholom 
Smith, after the petira of his father-in-law, Mr. Raphael Wertheim. 
 

12 Marcheshvon 5778 
Nov. 2nd, ‘17 

Dear Rabbi Katzenstein, shlita 
 
Our mishpacha is very grateful to you and to the members of the Chevra Kaddisha of KAJ for all your efforts at the 
passing of my shver, heChover Refoel Nechemya Wertheim o.h. Everything was done in the most professional, 
compassionate manner according to the Minhagim of our Kehilla in a timely fashion to protect the Kavod haMeis. 
 
On the day I became a Chosson, on Chol HaMoed Sukkos 1981, I was in the home of HaGaon Rav Yaakov Kamenetzky 
ztl. I was a bit concerned about marrying into a Breuers family as I was totally unfamiliar with the customs and traditions 
of German Jews. I asked Rav Yaakov about it and he smiled and said “You should know that they (KAJ) have the 
oldest, most authentic Minhagim in Klal Yisroel (besides for certain Sefardic Kehillos) which predate the Shulchon 
Oruch by hundreds of years, back till the Chasidei Ashkenaz and Rashi VeTalmidov. Don’t forget that!” 
 
As I noted by the Levayo, my Shver was born in Frankfurt and although he left in 1938, Frankfurt never left him. To 
him, the Minhagim of the Kehilla were always Kodesh Kodoshim; his entire life was based on the ways of the Kehilla 
and its sacred Minhagim. 
 
The friendship of our families has stretched many decades and it’s a source of Nechama to us that you organized our 
Shver’s final hour on this earth, and that he now lies together with the esteemed members of the Kehilla in eternal rest. 
 
May HaKodosh Boruch Hu bless you and your Mishpacha Chashuva with Brocha veHatzlacha and may you continue 
to lead the Kehilla for many happy and healthy years to come. 
 
BeKovod VeHokoro, 
Sholom Smith 
 
 
NEWS FROM OUR YESHIVA 
Both the boys’ and girls’ elementary departments of our Yeshiva recently enjoyed festive Melavos 
Malka, on the Motzoei Shabbosos of Parashos Chayei Sara and Toledos, respectively. 
 

 



 

Vol. 48, No. 3 KAJ NEWSLETTER Page  4 
 

 

The evenings, which included delicious food, entertainment and dancing were a chance for 
administrators, teachers, parents and students to enjoy each other’s company, past school hours, and 
were a great success. 
 

 
 

TWO SISTERHOOD LECTURES 
Keeping the Yomim Noroim with us 
 After an intense and introspective Tishrei we aim to improve ourselves and to become better people by the 
next Tishrei. How does one go about maintaining the momentum of self-reflection leading to meaningful change 
once the Yomim Noroim season ends? On October 24/5Marcheshvan Mrs. Esther Sorscher gave a powerful 
lecture delving into this topic. Mrs. Sorscher is no stranger to our Kehilla. Having lived and taught in Washington 
Heights for many years, she is well known and well respected by the community. Having her come back to 
address the women at the Sisterhood's opening meeting was most fitting and eagerly anticipated.   
 
Mrs. Sorscher began the lecture with an overview of the Haftora from Shacharis of Yom Kippur. The stirring 
words of Yeshaya combine an exhortation to avoid focusing on the superficial aspects of a fast day, with a list 
of positive ways to honor Shabbos and elevate the day. (Yom Kippur is referred to as Shabbos Shabboson.) 
Internalizing this message takes a lot of work and the best way to truly inculcate the lessons into our daily lives 
is through Mussar. 
 

By profession, Mrs. Sorscher is a Jewish history teacher so it was natural for her to spend the rest of the 
lecture introducing us to the giant of the Mussar movement and its founder, Rav Yisroel Salanter. Brilliant and 
popular among the most learned and the simplest of Jews alike, Rav Yisroel Salanter is famous for his talks 
which penetrated the hearts and minds of the Jews in the 19th century, and which continue to influence us to 
this day. Rav Chaim Ozer  Grodzinski said that a yeshiva without a Mussar Seder is like a “bor b’rshus harabim” 
(literally, “a pit in the public domain,” i.e. a hazard). 
 
Some of the main teachings regarding self-improvement of Rabbi Yisroel Salanter include: 
-you need a plan, it's not enough to just want to improve 
-one needs to be organized in order to grow (e.g. his 13 Midos) 
-it is harder to change one negative Mida than to learn an entire Masechta of Gemara 
-other people's Gashmius (physical needs) should be regarded by me as my Ruchnius (spirituality) 



 

Vol. 48, No. 3 KAJ NEWSLETTER Page  5 

 
Hilchos Muktza 
By Mrs. Rivka Spitz 
 
On November 15/27 Marcheshvon, Rav Mantel gave a shiur on Hilchos Muktza. The Rambam offers three reasons 
for the Dinim of Muktza, including 1) as a Gezeira to keep us far away from actually using the items for uses 
forbidden on Shabbos as Isur Melocho, 2)as stemming from the idea of Memtzo Cheftecho etc- we should not be 
preoccupied with the same concerns that we are during the week, and 3) so that even batlonim, people who 
would anyway not be doing real Melochos, feel the difference between Shabbos and Chol. The Raavad offers an 
additional reason, as a prevention so as not to come to carry such objects outside the home. 
 
The Rav focused mainly on Keli SheMelachto Le’isur. (The Rav will IYH discuss other types of Muktza further in 
his upcoming Shiur on Monday, December 11th) A Keli (vessel) whose main purpose is for work that is forbidden 
on Shabbos is Muktza, and may not be moved except LeTzorech Gufo UMekomo- when it is needed for some 
permissible use and no other item is available to do the job, or when its place is needed—but not just because 
one dislikes it in the place it is now! Some examples of Keli SheMelachto Le’isur are: scissors, a pen or pencil, and 
a hammer. 
 
The Rav discussed many situations where one might need these types of items on Shabbos, including, as examples, 
if one wants to eat shelled nuts on Shabbos and the nut cracker is not available: One may use a hammer in lieu of 
of the nutcracker.  
 
Likewise, though a phone book is generally used during the week to seek telephone numbers before dialing, one 
may use it to look up the address of a family we visit on Shabbos, or as a booster seat for a young child  
 
The Rav took many questions after the Shiur. 
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"CHIHULY COMPETES WITH MOTHER NATURE" 
  
Over 20 members of the Senior Social Clubs of KAJ took advantage of one of the most beautiful autumn days 
of the year to visit an even more beautiful exhibit of mother nature in glass at the New York Botanical Garden. 
 
Called “CHIHULY” – after Dale Chihuly, the American glass sculptor whose works it displayed – the exhibit 
featured an array of staggering works of glass art interspersed with the natural beauty of the garden. 

 
 
Chihuly began his career as a professional glass blower, but two accidents in 1976 and 1979 left him with no 
left eye (after flying through the windshield of a car) and a dislocated right shoulder (after a bodysurfing 
accident). As he was unable now to hold a glass blowing pipe, he hired others to work for him. The distance 
from the glass gave him perspective, which arguably is responsible for the fame he now enjoys. Chihuly says 
his role is "more choreographer than dancer, more supervisor than participant, more director than actor." 
 
Unconnected to the exhibit, but also fascinating to see at the New York Botanical Garden, was a 2,118-pound 
squash, the world’s largest squash ever grown as far as we know. 

 
 
Quite a wonderful afternoon, thanks to lovely weather provided by HaKodosh Boruch Hu, and the meticulous 
planning of SSC Director Mrs. Molly Resnick. 
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NEWS FROM MORIAH SENIOR CENTER 
 
Moriah seniors prepped for a healthy winter at our annual Free Flu Shot day. Nearly 100 immunizations were 
dispensed in a familiar, safe and efficient environment. We hope that everyone stays well in the months to 
come. 

Moriah seniors educated themselves about the newest changes and updates in an annual Medicare Update 
Seminar, given by an expert in the field. An information-packed lecture was followed by plenty of time for 
questions. 

Two officers from the 34th precinct came to Moriah to speak about Senior Safety, as well as the ongoing 
problems with mail fishing. Every senior received a deluxe gift bag with reflective markings, that contained not 
only informational materials, but also a personal alarm, reflective safety gear, magnifying materials and what 
has become an essential tool to households in this neighborhood – a permanent ink pen to be used for check 
writing that cannot be “washed”. 

Moriah is actively seeking volunteers to assist with check-in and lunch service. Volunteer for an hour, volunteer 
once a week, or volunteer more often. The choice is yours. If you are interested it being part of our warm 
and welcoming environment, please call us at 212-923-5715. 

If you are 60+, working or retired, this might be the time to come in and register. See what Moriah can offer 
you. If you would like to receive our monthly newsletter via email, please contact us at 
moriahcenter@gmail.com.  

 
SHIURIM NOTICES 

 
• Rav Mantel’s Tuesday evening Minchas Chinuch shiur takes place in the Shiur Room in Shul 

following the 2nd Maariv.  
 

Thursday Night Chumash Shiur 
 
November 30, Parashas Vayishlach   Rabbi Yehudah Moller 
December 7, Parashas Vayeshev  -                            Rabbi Naftoli Ganzvi 
December 14, Parashas Miketz (Chanuka)              -- Rabbi Efraim Berger 
 
 
Sisterhood Shabbos Shiur 
December 2, Parashas Vayishlach         3:30 Mrs. Devorah Strauch 
December 9, Parashas Vayeishev               3:30          Mr. Albert Blank 
December, 16 Parashas Mikeitz                  3:30         Shabbos Chanukah - no shiur               
December 23 Vayigash                               3:40        Mr. Michael Gutmann  
December 30   Vayichi                               3:45        Mrs. Ilana Lehmann   
 
The Fort Tryon Ladies Shiur (in memory of Mr. Marc Breuer ז"ל) will IYH resume in the 
spring. 
 

 
 
 

 

mailto:moriahcenter@gmail.com


 
 
 

 
 

 
SOCIAL REGISTER 
We take this opportunity to note, that due to several constraints, The Kehilla will no longer be sending out 
individual congratulatory letters for the many Simchos we hope our members will experience. We encourage all 
members to let us know of an upcoming or current Simcha so that we may include it in the Social Register, as 
usual. 
 
Our heartiest Mazel Tov wishes to Mrs. Edith Erlbach on the birth of a great-grandson. Mazel Tov to 
the parents, Yoel and Nechama Mayerfeld, and the grandparents, Rabbi and Mrs. Uri and Esther 
Mayerfeld. At the same time, we are delighted to wish Mrs. Erlbach Mazel Tov on the marriage of her 
grandson Shimon Mayerfeld to Miss Esty Gartner. 
 
It gives us pleasure to extend double Mazel Tov wishes to Mrs. Meta Bechhofer on the birth of two 
great-grandsons. Best wishes to the parents of the first little boy, Mr. and Mrs. Dov Elefant, and to the 
parents of the second little boy, Mr. and Mrs. Menachem Mendel and Rivka Bechhofer. Best wishes 
to the grandparents, Rabbi and Mrs. Yaakov and Yehudis Bechhofer.  
 
All our good wishes to Rabbi & Mrs. Chananel Herbsman on the birth of a grandson, born to their 
children Menachem and Rochel Nudell. 
 
Mazel Tov wishes to Rabbi Shmuel Hersh and Ms. Dvora Hersh on the marriage of their daughter   
Shanna to Joel Mann. 
 
Mazel tov wishes to Rabbi & Mrs. Moshe Jacobovits on the birth of a granddaughter. Best wishes to 
the parents of the little girl, Shlomo and Aidel Mandelbaum, and special Mazel Tov to the great-
grandparents, Rabbi & Mrs. Solomon Jacobovits. 
 
Our best wishes to Rabbi and Mrs. Dovid Rothschild of Montreal, Canada on the birth of a 
granddaughter. Mazel Tov to the parents of the little girl, Avromi and Shayna Rochel Safran. 
 
Mazel Tov wishes to Dr. and Mrs. Yosef Adler on the marriage of their daughter Adina to 
Mordechai Berinstein. Best wishes to the grandmothers, Mrs. Miriam Nussbaum and Mrs. Elsie 
Adler.  
 
All our good wishes to Rise and Harvey Kaufmann on the marriage of their daughter Brittany to 
Evan Grazi. Mazel Tov to the parents of the chosson, Dr. and Mrs. Richard Grazi, and to the 
grandmother, Mrs. Margot Kaufmann. 
 
Mazel Tov to Mr. & Mrs. Harvey Bernstein on the engagement of their granddaughter, Shoshana 
Zahner to Pinchas Shurkin. 
 
Best wishes to Rabbi & Mrs. Nesanel Stefansky on the birth of a granddaughter. Mazel Tov to the 
parents, Shlomo and Yocheved Landau, and to the great-grandparents, Rabbi & Mrs. Edwin 
Katzenstein.  
 
Mr. and Mrs. Warren Katzman happily announce the birth of their granddaughter. Mazel Tov to the 
parents, Mr. and Mrs. Yehuda and Chani Heller, and to the great-grandmother, Mrs. Inge 
Katzman. 
. 
It gives us pleasure to extend double Mazel Tov wishes to Rabbi and Mrs. Yehoshua Kaganoff on 
the birth of two granddaughters.  Best wishes to the parents of the first little girl, Nechemya and 
Chaya Kaganoff and to the parents of the second little girl, Shaya Dovid and Sora Hadassa 
Kaganoff. 
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We are delighted to wish Rabbi and Mrs. Uri Cohen best mazel tov wishes on the birth of their 
daughter, Sara Fraida. 
 
Heartiest Mazel Tov to Elie and Sheina Winsbacher on the engagement of their son, Menachem 
Mendel to Aviva Spanglet. 
 
Mr. and Mrs. David and Judy Rubinstein happily announce the birth of two grandsons. Mazel Tov to 
the parents of the first little boy, Dovid and Nechama Engle, and to the parents of the second little 
boy, Tzvi and Rachel Malka Flumenbaum. At the same time, we are delighted to wish Mr. and 
Mrs. Rubinstein heartiest Mazel tov on the engagement of their daughter Aliza to Mr. Moishy 
Quezada of Montreal, Canada. Mazel Tov to the parents of the Chosson, Mr. and Mrs. Mordechai 
and Julie Quezada, and to the grandparents, Mrs. Elsa Rubinstein and Mr. and Mrs. Sanford and 
Linda Simmons 
 
Heartiest Mazel Tov wishes to Mr. and Mrs. Nosson Baumann on the engagement of their grandson, 
Shmuel Baumann, to Chavi Fishof of Lakewood. 
 
Our warmest Mazel Tov wishes to Mr. and Mrs. Shimon Levi on the engagement of their son, 
Yehudah, to Rina Hyman. Best wishes to the grandmother, 
 
It gives us much pleasure to wish a heartiest Mazel Tov to Mrs. Esther Goldman on the engagement of 
her granddaughter, Sorah Stept to Avrohom Zimmerman.  
 
Mazel tov to Rabbi and Mrs. Solomon Jacobovits on the Bar Mitzva of their grandson, Shamshon. 
Best wishes to the parents, Rabbi and Mrs.  Yosef Jacobovits, and to the grandparents, Rabbi and 
Mrs. Binyomin Guggenheimer. 
 
It gives us great pleasure to wish Mr. and Mrs. Moshe Katzenstein a warmest Mazel Tov on the 
marriage of their son Noach to Miss Atara Goldscheider. Special Mazel Tov to the grandparents, 
Rabbi and Mrs. Edwin Katzenstein. 
 
Heartiest Mazel Tov wishes to Mrs. Karla Wertheim upon the birth of a great-grandson. Mazel Tov to 
parents, Abba Moshe and Tziporah Rennert, and to the grandparents, Rabbi and Mrs. Leivi 
Hochhauser and Rebbetzin Mashi Rennert. 
 
We are delighted to wish Mr. and Mrs. Julius Klugman Mazel Tov on the birth of a great-granson. 
Mazel Tov to the parents, Yehoshua and Rivka Winograd of Eretz Yisroel, and the grandparents, 
Rabbi and Mrs. Avraham Yaakov Schwab. 
 
Warmest Mazel Tov to Mrs. Martha Hexter on the birth of a great-grandson. Mazel Tov to the 
parents, Rabbi and Mrs. Isser and Tziporah Appelbaum, the grandparents Rabbi and Mrs. 
Naftoli Hexter and Rabbi and Mrs. Ephraim Mordechai Appelbaum and the great-grandmother, 
Mrs. Debby Weinberger. 
 
ANNOUNCEMENTS 
• Whenever Maariv is recited before nightfall, as it is in Shul on Friday evenings and at the first weekday 

Maariv, one is obligated to repeat the three Parashiyos of Shema after night.  
• Mincha Gedola in Shul -1:15 PM through March 8th. 
• First Minyan on all Kerias HaTorah Days (Chanuka, 10 Teiveis, Rosh Chodesh, Mondays and 

Thursdays) between Wednesday December 13 (1st day of Chanuka) and Thursday, January 25t will take 
place in Moller Hall. 

• Produce from Eretz Yisroel which requires terumos and maasros to be taken is currently available in 
the stores. If you have shaalos about this procedure, please call the Rabbinate. 

• Rabbi Kalman Strauss has resumed Shaatnez testing. The phone number for those who don’t 
have email is 212-795-5693.  Please see GSEM for updates to Shaatnez drop-off times.  

  

tel:(212)%20795-5693
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SISTERHOOD TEHILLIM GROUP 
The Sisterhood is updating its list of participants in the daily recital of the entire Sefer Tehillim. 
Please call or email Mrs. Kelda Spreiregen to let her know which perek you are saying daily, 

or tell her if you want to change or add another perek. 
Tel: 212-942-6413 or email: ponevez@aol.com 

 
 

 
 

 
SHOMER SHABBOS 

~~We pick up and deliver~~ 
10% off 

Free Diagnostic and Check Up 
Inspection 
Body Work  

(Former owner of Broadway Automotive) 
Adam’s cell: 917-291-2237 

  

mailto:ponevez@aol.com
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GEMILLUS CHASSODIM & FREE LOAN FUND 
Zum Andenken an Frau Rabbiner Rika Breuer, o.h. (Elul-Tishrei) ................................................. 173.40 
Jane Baranker in loving memory of her grandmother Jenta Baranka o.h. (19 Tishrei)             18.00 
Jane Baranker in loving memory of her aunt, Dora Stern  o.h. (22 Tishrei)                            18.00 
Mrs. Joseph Helmreich in memory of her father, Mr. Samuel Eisenmann, o.h. (8 Kisleiv)       100.00 
 
 

 
Photo Credits: 

We thank the following individuals for providing many of the photographs featured in this issue of the KAJN: 
 

Alan Ettlinger, Ben Ettlinger, Dr. Elliot Gutman, Mrs. Shuli Gutmann, YRSRH 
 
The family of Dr. Eva Schlesinger ע''ה wishes to convey our overwhelming Hakoras HaTov to Rav and 
Rebbetzin Mantel, to the Chevra Kadisha, to the incomparable ladies of the Chevra, and for every facet of our 
Kehilla—the labors of Mr. Shuie Pinter at the Levaya, and those of Mr. Victor Sussman “from beginning to end” 
of the Shiva; the Chesed shel Emes of those who drove out for the Kevura—and were met there by “our” 
Passaic-area contingent; the unflagging, meticulous attentiveness of Rabbi Ezra Lasdun and the Kehilla Office; 
the painstaking arrangement, preparation, and delivery of meals; the gift-of-time by those who “took care of 
the door” at the Shiva—and by those who made the Minyan there; the tremendously appreciated commitment 
of those who undertook the learning of Mishnayos over the course of the just-concluded Sheloshim—and the 
assumption by Rabbi Yehoshua Fulda of the Kadish-responsibility for the duration of the entire Aveilus year; 
and finally for the kind visits, telephone calls, correspondence and donations to Tzedoko  לע''נ מרת חוה אסתר
  .בת הח' ר' משה מנחם

 יישר כחכם
 

The staff caring for our dear mother and sister on her final day, related to us how, just prior to her mid-day 
emergency hospitalization, she had been “praying in Hebrew" still that very morning. And now, at this 
subsequent time, we cannot but think that her ensuing advocacy as a מליצת יושר בעדנו ובעד כל ישראל must 
surely be focused on this Kehilla Kedosha and the exemplary individuals comprising it who have extended such 
distinctive Kovod HoAcharon to her…and who have enveloped her grateful family in compassion of the 
highest order. 
Thanking all of you and each of you, 

Mrs. Giselle Alpert 
Mrs. Adele Fulda 
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From the Memorbook of our Kehilla 

 

 
 

 

 
 
 

 
 

 

 

 

 
 

 KISLEV 
1 Dr. Godchaux Schnerb-N.Y. 
1 Emil Heuman-N.Y. 
1 Moritz & Betty Lustig-

Kitzingen-Izbica (Poland) 
1 Lucie Hanauer-NY 
2 Flora Katzenstein-N.Y. 
2 Siegfried Wohlfarth-Ffm 
2 Wilhelm Hackenbroch-Ffm 
3 Rev. Isidore Marx-

Waisenhaus-Ffm 
3 Max Moses Ephraim 

Katzenstein-N.Y. 
3 Ella Schueler-Ffm 
3 Selma Rosenthal-N.Y. 
3 Max Lomner-N.Y. 
4 Jacob Eisenmann-

Antwerpen 
4 Herman Bechhofer-N.Y. 
5 Moritz Eldot-Ffm 
5 Lilli Grebenau-Ffm 
6 Ida Rosenbaum (Ettlinger)-

Ffm 
7 Edith Prager-N.Y. 
8 Moritz Bamberger-Salt Lake 

City 
8 Frau Rabbiner Rika Breuer-

N.Y. 
9 Sally Goldman-Leipzig 
9 David Mayer-Mannheim-

N.Y. 
9 Max M. Kulp-Ffm 
9 Howard Hall-NY 
10 Sammy Wechsler-N.Y. 
10 Julchen Katz-Rhina 
11 Jacob A. Samuel-N.Y. 
11 Hermann Stobezki-

Heilbronn-Paterson 
11 Ella Gonzwa nee Schwarz-

Ffm-London 
 

11 Recha Wimpfheimer-NY 
12 Gustav Stern-Fulda 
12 Recha Wallerstein-N.Y. 
13 Shlomo ben Menachem-

Ffm-NY-Toronto 
13 Sol Muenz-N.Y. 
14 Louis Meyer-Gelsenkirchen 
14 Henny Ehrenfeld-Antwerpen 
14 Ella Sondheimer-Ffm-N.Y. 
14 Henny Marx-N.Y. 
15 Leo Lehmann-N.Y. 
16 Pauline Ellenberg-N.Y. 
16 Rosie Stern-N.Y. 
16 Flora Neufeld-N.Y. 
16 Henry Philipps-N.Y. 
17 Heinrich Scheuer, his wife 

Thekla and daughter, Judith-
Auschwitz (1942) 

17 Siegfried Schwab, his wife 
Frieda, nee Freysinger and 
children, Hanna, Manfred 
and Erwin-Verschollen 

17 Rosa Marx-Waisenhaus-Ffm 
17 Eleanore Klugmann 

Levovitz-N.Y. 
18 Amalie Edinger-Mainz 
18 Emil Fiebermann-Ffm 
18 Abraham Berlinger-N.Y. 
19 Lottchen Andorn-N.Y. 
20 Menki Neufeld-N.Y. 
20 Johanna Oppenheim-

Nentershausen 
20 Esther Oelbaum-Providence 
20 Karoline Gruenebaum-

Zuentersbach 
20 Joseph Lehmann-N.Y. 
21 Lina Hamburger nee 

Heiman-Dinkelsbuehl 
21 Fanny Klugmann-Loeb-NY 

 

21 Zerline Darmstaedter-
Dieburg 

21 Marga Weis-NY 
21 Betty Stern-Ffm 
21 Hilde Baumann-NY 
22 Henry Strauss-N.Y. 
22 Hertha Kaufmann-N.Y. 
23 Moses Dittman-Aufsess 
23 Nathan Schueler-Ffm 
23 Moishe Gruen-Berlin-

Auschwitz 
23 Frieda Heuman-N.Y. 
24 Myra Breuer-N.Y. 
25 Louis Fulda-N.Y. 
25 Gustav Mosbacher-Ffm-

Atlantic City 
26 Walter Joseph-N.Y. 
26 Betty Wertheim-Kassel 
26 Ilse Weissmann-N.Y. 
26 Mathilde Haarburger-Berlin 
26 Jacques M. Poppers-

Enschede, Holland-NY 
26 Jette Wallheimer-N.Y. 
26 Frieda Katz-NY 
27 Fritz Goldman-Leipzig-N.Y. 
27 Max Grebenau-Ffm 
27 Hermann Gutmann-N.Y. 
28 S. Stern-Ffm 
28 Dini Fulda-Emden-Fulda 
29 Rosalie Landau-Leipzig 
29 Theo Katzenstein-Ffm-N.Y. 
29 Justin Adler-Urspringen 
29 Lina Adler-Urspringen 
29 Erna Kruskal-Scheveningen 
29 Jacob & Frieda 

Schoenfaerber-Kitzingen 
29 Manda Edinger-NY 
30 Sidy Klebe-Forest Hills 
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We are pleased to announce the publication by Feldheim Publishers of  
 

Moadim Perspectives: Chanukah-Purim 
 
containing 25 essays from the writings of Rav Samson Raphael Hirsch, Rav Dr. Salomon Breuer and 
Rav Dr. Joseph Breuer.   
  
Moadim Perspectives: Chanukkah-Purim is the third volume of a compendium of inspiring teachings 
from these great leaders of our Kehilla that will serve to acquire a deeper appreciation for these 
festivals and enhance the spiritual level which these days provide. The two previous volumes were on 
Pesach-Shavuos and Yamim Nora’im-Sukkos. 
  
Copies may be ordered through our office at $23 per copy (including shipping).  To expedite your 
order, please 
click https://www.kajinc.org/form/Moadim%20Perspectives%20Chanukkah%20Purim.  Alternatively, 
you can email your request together with a check or credit card information. 

 
 
 
 
 
  

Name:________________________________________________________ 
  
Address: _______________________________________________________ 
  
Please order: ____ copies Moadim Perspectives: Chanukkah-Purim   
  
Make check payable to K’hal Adath Jeshurun. 
 

https://www.kajinc.org/form/Moadim%20Perspectives%20Chanukkah%20Purim
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SHAATNEZ 

Shaatnez (wool and linen) is often found in garments bought even from a reliable Jewish clothing store. Therefore, 
it is forbidden to wear any man’s, woman’s or child’s garment that contains wool or linen until it has been 
determined not to contain shaatnez. To determine whether your garment is shaatnez-free, garments may be dropped 
off at the Kehilla office, 714 W. 186th Street at the following times: 

Weekdays 9:30 – 4:30 
Fridays 9:30 – 12:00 

If you are not available at these times, please make an appointment by emailing 
shaatnez@kajinc.org.  If you do not have email, call 212 795-5693 and leave a message. 

Rabbi Kalman Strauss will test the garments on our premises. 

Please note that it is important to leave on tags with information where garment is manufactured and list of 
materials contained in it. 

 

Chevra Kadisha 
When the services of the Chevra Kadisha are required - Bar Minon - kindly contact 

any of the following immediately: 

OFFICE OF THE CONGREGATION 
1-212-923-3582 

EUGENE GOLDMAN-714 W. 181st Street 
Residence: 1-212-568-3277 

Cell: 1-646-724-4423 
RABBI EDWIN KATZENSTEIN-730 Ft. Washington Avenue 

201-579-0483 
LEON GERSTLE – 100 Bennett Avenue 

Cell: 917-733-3639 

All levaya arrangements must be made verbally with the Chevra Kadisha or the Kehilla office. Family 
members should not contact the Plaza Jewish Community Chapel. To avoid mix-ups, the Chevra 
Kadisha will communicate with the Plaza Jewish Community Chapel regarding levaya arrangements. 

 

CONTACT INFORMATION 
Synagogue, 85-93 Bennett Avenue, New York, NY 10033 

 

Office: 700 W. 186 Street 212-923-3582 
212-923-5936 

Rav Zachariah Gelley (Study) 347-640-0264 
Rav Yisroel Mantel (Study) 212-781-1345 

E-mail office@kajinc.org Rav Jacob Posen 212-740-0020 
90 Bennett Ave (Social Hall) 212-923-8984 Rav Chaim Kohn 718-252-3343 
Phone in Shul 212-923-3614              Rabbi Moses Edelstein 845-425-9089 
Mikve - 4351 Broadway 212-923-1100 Fax                                   845-356-2938 
Yeshiva Executive Office 212-568-6250 Email:                                        kashrus@kajinc.org 
Beth Hamedrash Payphone 212-928-9981 Mr. Victor Sussman               212-568-2867 
Yeshiva Office 212-568-6200 Kehilla Maintenance maintenance@kajinc.org 
Mesivta Office 212-781-3399 Moriah Senior Center 212-923-5715 

 
 

 

Jewish Community Council 212-568-5450 www.moriahseniorcenter.org 
 

HATZOLOH: 1-212-230-1000 or 1-212-387-1750 

mailto:shaatnez@kajinc.org
mailto:office@kajinc.org
mailto:maintenance@kajinc.org
http://www.moriahseniorcenter.org/
http://www.moriahseniorcenter.org/

	SHIURIM NOTICES
	The Fort Tryon Ladies Shiur (in memory of Mr. Marc Breuer ל"ז) will IYH resume in the spring.
	SOCIAL REGISTER
	We take this opportunity to note, that due to several constraints, The Kehilla will no longer be sending out individual congratulatory letters for the many Simchos we hope our members will experience. We encourage all members to let us know of an upco...
	Our heartiest Mazel Tov wishes to Mrs. Edith Erlbach on the birth of a great-grandson. Mazel Tov to the parents, Yoel and Nechama Mayerfeld, and the grandparents, Rabbi and Mrs. Uri and Esther Mayerfeld. At the same time, we are delighted to wish Mrs....
	It gives us pleasure to extend double Mazel Tov wishes to Mrs. Meta Bechhofer on the birth of two great-grandsons. Best wishes to the parents of the first little boy, Mr. and Mrs. Dov Elefant, and to the parents of the second little boy, Mr. and Mrs. ...
	All our good wishes to Rabbi & Mrs. Chananel Herbsman on the birth of a grandson, born to their children Menachem and Rochel Nudell.
	Mazel Tov wishes to Rabbi Shmuel Hersh and Ms. Dvora Hersh on the marriage of their daughter   Shanna to Joel Mann.
	Mazel tov wishes to Rabbi & Mrs. Moshe Jacobovits on the birth of a granddaughter. Best wishes to the parents of the little girl, Shlomo and Aidel Mandelbaum, and special Mazel Tov to the great-grandparents, Rabbi & Mrs. Solomon Jacobovits.
	Our best wishes to Rabbi and Mrs. Dovid Rothschild of Montreal, Canada on the birth of a granddaughter. Mazel Tov to the parents of the little girl, Avromi and Shayna Rochel Safran.
	Mazel Tov wishes to Dr. and Mrs. Yosef Adler on the marriage of their daughter Adina to Mordechai Berinstein. Best wishes to the grandmothers, Mrs. Miriam Nussbaum and Mrs. Elsie Adler.
	All our good wishes to Rise and Harvey Kaufmann on the marriage of their daughter Brittany to Evan Grazi. Mazel Tov to the parents of the chosson, Dr. and Mrs. Richard Grazi, and to the grandmother, Mrs. Margot Kaufmann.
	Mazel Tov to Mr. & Mrs. Harvey Bernstein on the engagement of their granddaughter, Shoshana Zahner to Pinchas Shurkin.
	Best wishes to Rabbi & Mrs. Nesanel Stefansky on the birth of a granddaughter. Mazel Tov to the parents, Shlomo and Yocheved Landau, and to the great-grandparents, Rabbi & Mrs. Edwin Katzenstein.
	Mr. and Mrs. Warren Katzman happily announce the birth of their granddaughter. Mazel Tov to the parents, Mr. and Mrs. Yehuda and Chani Heller, and to the great-grandmother, Mrs. Inge Katzman.
	.
	It gives us pleasure to extend double Mazel Tov wishes to Rabbi and Mrs. Yehoshua Kaganoff on the birth of two granddaughters.  Best wishes to the parents of the first little girl, Nechemya and Chaya Kaganoff and to the parents of the second little gi...
	We are delighted to wish Rabbi and Mrs. Uri Cohen best mazel tov wishes on the birth of their daughter, Sara Fraida.
	Heartiest Mazel Tov to Elie and Sheina Winsbacher on the engagement of their son, Menachem Mendel to Aviva Spanglet.
	Mr. and Mrs. David and Judy Rubinstein happily announce the birth of two grandsons. Mazel Tov to the parents of the first little boy, Dovid and Nechama Engle, and to the parents of the second little boy, Tzvi and Rachel Malka Flumenbaum. At the same t...
	Heartiest Mazel Tov wishes to Mr. and Mrs. Nosson Baumann on the engagement of their grandson, Shmuel Baumann, to Chavi Fishof of Lakewood.
	Our warmest Mazel Tov wishes to Mr. and Mrs. Shimon Levi on the engagement of their son, Yehudah, to Rina Hyman. Best wishes to the grandmother,
	It gives us much pleasure to wish a heartiest Mazel Tov to Mrs. Esther Goldman on the engagement of her granddaughter, Sorah Stept to Avrohom Zimmerman.
	Mazel tov to Rabbi and Mrs. Solomon Jacobovits on the Bar Mitzva of their grandson, Shamshon. Best wishes to the parents, Rabbi and Mrs.  Yosef Jacobovits, and to the grandparents, Rabbi and Mrs. Binyomin Guggenheimer.
	It gives us great pleasure to wish Mr. and Mrs. Moshe Katzenstein a warmest Mazel Tov on the marriage of their son Noach to Miss Atara Goldscheider. Special Mazel Tov to the grandparents, Rabbi and Mrs. Edwin Katzenstein.
	Heartiest Mazel Tov wishes to Mrs. Karla Wertheim upon the birth of a great-grandson. Mazel Tov to parents, Abba Moshe and Tziporah Rennert, and to the grandparents, Rabbi and Mrs. Leivi Hochhauser and Rebbetzin Mashi Rennert.
	We are delighted to wish Mr. and Mrs. Julius Klugman Mazel Tov on the birth of a great-granson. Mazel Tov to the parents, Yehoshua and Rivka Winograd of Eretz Yisroel, and the grandparents, Rabbi and Mrs. Avraham Yaakov Schwab.
	Warmest Mazel Tov to Mrs. Martha Hexter on the birth of a great-grandson. Mazel Tov to the parents, Rabbi and Mrs. Isser and Tziporah Appelbaum, the grandparents Rabbi and Mrs. Naftoli Hexter and Rabbi and Mrs. Ephraim Mordechai Appelbaum and the grea...
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